
Ärende: Föreslagen vindkraftsutveckling  
NV-08965- 20 Reväsvaara 
 
Bästa registrator , 
 
Min fru och jag driver ett turistföretag i Övertorneå som lockar gäster från Sverige, hela Europa 
och så långt bort som Australien och Nya Zeeland. Tyvärr är min svenska väldigt dålig, så jag 
bifogar en svensk översättning av denna text nedan, men översättningsverktyget kan göra fel. 
 
Tornedalens natur, skönhet och kultur och är totalt motståndare till utvecklingen av Reväsvaara 
vindkraftspark. 
 
Om Reväsvaaraprojektet får fortsätta är det mycket möjligt att fler vindkraftsparker kommer att 
byggas på den finska sidan av älven. 
 
På grund av detta verkliga hot om ytterligare utveckling, anser jag att oppositionen nu inte bara 
bör baseras på att stoppa detta projekt, utan också att skapa ett prejudikat för att förhindra 
framtida förslag om så nära floden, och på så sätt skydda och bevara det vackra landskapet, 
Tornedalens karaktär och natur under överskådlig framtid. 
  
Jag förstår av att prata med lokalbefolkningen här att det kanske inte ligger i svenska folks 
särdrag att aktivt invända och opponera sig, och att det finns mer ett "vi gillar det inte, men vi 
tror inte att vi kan stoppa det " , men snälla tro mig att alla jag har pratat med i området är emot 
att dessa vindkraftverk byggs på den föreslagna platsen och jag kan garantera att våra utländska 
gäster inte skulle vilja se landskapet påverkat av vindkraftverk. 
 
Jag förstår också att det finns gränsöverskridande känslighet och relationer att ta hänsyn till, 
men eftersom det verkar så lite hänsyn har tagits till påverkan på den svenska sidan av floden, 
tycker jag inte att Sverige ska hålla tillbaka i att protestera så starkt som möjlig. 
 
Jag deltog i det senaste offentliga mötet i Hedenäset och efter att ha sett presentationerna den 
kvällen och efter att ha läst de konsekvensanalyser och planeringshandlingar som publicerats av 
byggherrarna är jag förvånad över hur de helt enkelt har avfärdat alla invändningar som 
framförts som om de menar. ingenting. Det verkar, för mig, visa en total brist på respekt och 
förståelse för de allvarliga konsekvenserna av detta projekt på miljön, naturen, företagen och 
dalsamhällena i Sverige. 
 
Det här projektet tycks ha hållits väldigt tyst med minimalt offentligt samråd och reklam för ett 
så stort projekt, och argumentet som personligen uttrycktes för mig på kvällen för det offentliga 
mötet av en medlem av presentationsteamet var i princip "ja alla på den finska sidan är nöjd, så 
det finns vinnare och förlorare”. 
 



Jag kan bara föreställa mig hur upptagna du och ditt team måste vara på Naturvardsverket , men 
jag ber er att göra allt ni kan för att förhindra att denna utveckling går framåt och får en så 
skadlig inverkan, på en så mycket speciell miljö och i så många sätt. 
 
Så jag kommer att gå vidare till de farhågor jag har, och jag litar på att du kommer att kunna 
använda alla befogenheter från Naturvardsverket för att se till att alla dessa problem undersöks 
oberoende, helst av relevanta EU-organ, och inte bara får avfärdas av utvecklarna och de går 
vidare och bygger ändå. 
 
Jag är väldigt ledsen att jag pågår här och du har förmodligen alla dessa frågor i handen och har 
ett extremt starkt ärende förberett, men med så mycket som står på spel måste vi göra allt vi kan 
för att skydda och bevara naturen och den speciella karaktären av Tornedalens landskap, innan 
det är för sent. Tack så mycket. 
 
Slutligen är de åsikter som uttrycks här mina personliga åsikter, och alla fakta, siffror och detaljer 
som ges är, såvitt jag vet, korrekta och sanna. 
 
Vänliga Hälsningar, 
Paul Roberts 
 
Den vänliga älgen 
e-post: thefriendlymoose1@aol.com 
www.thefriendlymooselapland.com 
https://www.facebook.com/thefriendlymoose 
 
 
1. Påverkan på landskapet : Med dessa turbiner som är 230 m höga (motsvarande ett 70 
våningar höghus och nästan 100 m högre än den högsta byggnaden i Finland) och sedan placeras 
på de höga punkterna av de framträdande åsarna så nära floden, den visuella effekten av dessa 
turbiner kommer att ses i många, många mil. 
 
Ja, visst finns det byggnader och vägar i området, men omfattningen av dessa turbiner är så långt 
bortom allt som finns på landsbygden i Övertorneå , och de kommer definitivt att skada utsikten, 
skönheten och karaktären i landskapet över ett stort område , och inte bara Hedenäset , som 
utvecklarna hävdar i sina svar på denna oro. 
 
Tornedalen lockar besökare från hela Sverige och även många fler från hela världen, och en av 
de mest magiska upplevelserna för dem är att uppleva utsikten över det nästan oändliga orörda 
skogslandskapet . Vindkraftverk av denna storlek kommer att skapa ett enormt ärr i denna natur. 
 
Det kommer också att bli en mycket större påverkan på de som bor i samhällen nära turbinerna, 
särskilt de som tycker om att titta ut över floden. 
 
 

https://www.facebook.com/thefriendlymoose


2. EU-Natura 2000, Fåglar och skyddad livsmiljö : 
Information hämtad från webbplatsen (länk nedan) Natura 2000 
Natura 2000, som sträcker sig över 18 % av EU:s landyta och mer än 8 % av dess marina 
territorium, är det största samordnade nätverket av skyddade områden i världen. Det erbjuder 
en fristad för Europas mest värdefulla och hotade arter och livsmiljöer. 
 
Natura 2000 är i praktiken ett nätverk av centrala häcknings- och rastplatser för sällsynta och 
hotade arter och några sällsynta naturtyper som är skyddade i sig. Den sträcker sig över alla 27 
EU-länder, både till lands och till sjöss. Syftet med nätverket är att säkerställa en långsiktig 
överlevnad för Europas mest värdefulla och hotade arter och livsmiljöer, listade under både 
fågeldirektivet och habitatdirektivet. Mer information från denna länk nedan. 
https://ec.europa.eu/environment/nature/natura2000/index_en.htm 
 
Bilden nedan visar vindkraftsparkens placering (hämtad från planförslaget) 
 

 
 
 
Nästa bild nedan visar läget för de olika europeiska skyddsområdena Natura 2000 längs 
Tornedalen , och i närheten av vindkraftsparken, hämtade från EU:s fågel- och habitatdirektiv. 
Länk till interaktiv karta finns nedan. 
 

https://ec.europa.eu/environment/nature/natura2000/index_en.htm


De skyddade områdena spänner över både finskt och svenskt territorium och behöver skyddas. 
 
Den blå rutan visar den ungefärliga platsen för vindkraftsparken. 
https://www.eea.europa.eu/data-and-maps/explore-interactive-maps/european-protected-
areas-1 
 
Du kan se att de två platserna ligger extremt nära och att en fullständig utredning och samråd 
måste äga rum mellan planerare och EU:s Natura 2000-tjänstemän. Natura 2000 kommer att 
behöva informeras. 
 

 
 

 
Fåglar och skyddade livsmiljöer: Dessa områden är skyddade av en anledning och ett stort antal 
fåglar reser upp och ner längs floden och dess gränser, särskilt under deras årliga vandringar, 
inklusive havsörnar, tranor, sångsvanar, ankor, gäss, annat vatten Fågel, svalor, svalor, talgoxar, 
blåmesar, guldfinkar, pipare och så många andra, men jag är ingen fågelexpert så jag kan inte ge 
dig en fullständig lista. Vi har även besök av curlews som jag tror finns på EU:s lista över 
skyddade arter. 
  
 

https://www.eea.europa.eu/data-and-maps/explore-interactive-maps/european-protected-areas-1
https://www.eea.europa.eu/data-and-maps/explore-interactive-maps/european-protected-areas-1


3. Turism : Utvecklarens uttalanden som avfärdar tidigare farhågor om de möjliga effekterna på 
turismen visar en fullständig, eller medveten, brist på förståelse för vad turister älskar med 
Lappland. De öppna ytorna, de oändliga skogsvyerna, den stora himlen, kopplingen till naturen, 
lugnet och ensamheten, att fly industrin och njuta av de aktiviteter som tar människor till dessa 
platser (t.ex. husky-turer, längdskidåkning, snöskoter, snöskor, promenader, vandring etc.) är 
bland de största drivkrafterna för turism. 
 
Den andra stora drivkraften för turism är den mörka himlen som gör att man kan se norrskenet 
bra, speciellt när man tittar från en upphöjd utsiktspunkt för att ha den enorma himmelsvyn, 
t.ex. Luppioberget . De blinkande varningsljusen på en sådan höjd kommer säkert att vara en 
negativ inverkan när det kommer till visning i riktning mot vindkraftsparken. 
 
Även om denna vindkraftsutveckling i sig kanske inte påverkar ett alltför stort område, utgör det 
faktum att bygglov för denna kan leda till fler vindkraftsparker ett till och med stort hot mot 
turismen. 
 
Det FINNS bevis tillgängliga som bekräftar att vindkraftsparker kan ha en negativ inverkan på 
turismen, och det trots att så få, om några, kommer att ha fått byggas i så vackra, naturliga, 
bebodda miljöer som Tornedalen . 
 
Jag är säker på att alla utvecklare som vill bygga vindkraftverk på kullarna som omger Rovaniemi 
snart skulle bli medvetna om den negativa inverkan på turismen. Jag vet att andra faktorer spelar 
in, men det verkar mer än en slump att det enormt populära turistområdet Rovaniemi saknar 
vindkraftverk, vilket kartan nedan tydligt visar. 
Källa: https://tuulivoimayhdistys.fi/sv/vindkraft-i-finland/karta 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://tuulivoimayhdistys.fi/en/wind-power-in-finland/map


4. Unescos världsarvslista - Struves geodetiska båge: Jag noterar i rapporten att detta har 
uppmärksammats mycket, men har byggherrarna officiell skriftlig bekräftelse på att de har varit i 
kommunikation med UNESCO om vindkraftverkens eventuella påverkan på detta världsarv och 
att utvecklingen har godkänts av UNESCO? 
 
5. Grannrelationer: En av de fantastiska och speciella saker vi har upptäckt sedan vi bodde i 
Övertorneå är närheten och vänligheten mellan de två grannsamhällena och länderna. För en 
partner att fatta beslut om att utveckla ett projekt som påverkar deras grannar negativt så 
mycket mer än på deras egna invånare, verkar inte vara ett rättvist och anständigt sätt att agera. 
 
Alla på den finska sidan kommer fortfarande att ha sin vackra orörda utsikt över floden och 
Ylitornio kommun kommer att få de ekonomiska fördelarna, men detsamma kan inte sägas om 
svenska invånare. 
 
Jag anser att avtalet och principen mellan de två länderna som förhindrar att floden däms upp 
för vattenkraft också bör gälla för ett block på detta och eventuella framtida vindkraftverk så 
nära dalen, på båda sidor. 
   
 
6. Alternativa platser : Jag förstår helt behovet av ren energi och att vindkraftverk är ett bra sätt 
att generera detta, men jag känner att det största problemet här inte är de faktiska 
vindkraftverken, utan det faktum att den föreslagna platsen är så känsliga och skadliga. 
 
Om en alternativ plats kan hittas som ligger längre in i älvdalen, kommer påverkan på landskapet, 
dalsamhällen, fågelliv och livsmiljöer, turism, dalens karaktär etc. att minska kraftigt och jag, och 
många andra jag Jag är säker på, skulle då stödja denna nya utveckling. 
 
Mr P. Roberts 
Owner-The Friendly Moose 
Övertorneå 


